
บทท ี่ 3

ระเบ ียบว ิธ ีว ิจ ัยและการเก็บ?วูบรวมข้อมูล

ในการวิจัยเรื่อ'พัฒนาการการพากย์ภาพยนตร์นี้ ผู้วิจัยใช้การวิจัยเชิงคุณภาพเพี่อทำ 

การศึกษาถึงปัจจัยในส่วนต่างๆ ท ี่ม ีผลต่อรูปแบบในการปฎิปัติ ซึ่งในการวิจัยครั้งนี้มีวิธีการเก็บ

ข้อมูลเชิงคุณภาพ จากการสังเกตในช่วงระยะเวูลาที่ยาวนาน โดยอาจัยประสบการณ์ส่วนตัวของ 

ผู้วิจัยที่มีโอกาสพบเห็นและสัมผัสกับงานด้านการพากย์นี้ และนำวิธีการวิเคราะห์เนี้อหาและการ 

สัมภาษณ์อย่างไม,เป็นทางการและการสัมภาษณ์แบบเจาะลึกกับตัวผู้ส่งสารเป็นหลักในการเก็บ 

รวบรวมข้อมูล เน่ืองจากข้อมูลส่วนใหญ่ไม,มีการบันทึกไว้เป็นหลักฐานทางเอกสาร รวมทั้งเป็น 

ข้อมูลที่มีลักษณะเฉพาะในตัวนักพากย์แต่ละคน ซึ่งขึ้นอยู่กับภูมี'หลังและการสร้างลมประลบ

การณ์ส่วนบุคคล และนักพากย์ส่วนใหญ่ไม่ลามารถจดจำข้อมูลได้ทั้งหมด อีกทั้งการให้ข้อมูลใน 

การสัมภาษณ ์จำเป ็นต ้องมีการสร้างความสัมพ ันธ์และความคุ้นเคยกับต ัวผ ู้ถ ูกส ัมภาษณ ์และ 

ลักษณะของการทำงานในสายอาชีพนี้ ตลอดจนลักษณะของข้อมูลซึ่งจัดได้ว่าเป็นข้อมูลเชิง

คุณภาพ คือเป็นข้อมูลที่เกี่ยวกับโลกทัศน์, ความรู้สึกนึกคิด,ทัศนคติของนักพากย์แต่ละคน

(1) แหล่งข ้อมล

- ข ้อม ูลประเภทเอกสาร (Documentary Research)

โดยทำการรวบรวมจากบันทึก,หนังลือ,หรือเอกสารต่างๆที่เคยมีผู้ทำการบันทึกเรื่องราว 

เกี่ยวกับการพากย์ภาพยนตร์เอาไว้ ตังน้ี 

หนังลือ

- นายสิน สึบุญเรืองกับงานภาพยนตร์เป็นการรวบรวมข้อมูลของทิดเชียว โดย 

นักพากย์ที่มีนามพากย์ว่า "พจนารถ' และมีการนำมาตัดลอกใหม่โดยนัก 

พากย์ที่มีนามพากย์ว่า "สุ?ยน”

- รุจิราอนุสรณ์. อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ ม.ล.รุจิรา อิศรางกูร ณ 

อยุธยา

- อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พร้อมสิน ลืบุญเรือง

- ป ้าจุ,อยากเล่า ท่ีเชียนโดย จ ุร ื โอคิริ

- ต่วน ยาวะประภาษ : ผุบุกเบิกทารพากย์หนังเมีองไทย ผู้บุกผกการเชียน 

หนังลือเด็ก โดย วรวิชญ เวชนุเคราะห์
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- 67 ปีภาพยนตร์ไทย โดย สมชาติ บางแจ้ง

- บันเทิงไทยในอดีต โดย ณรงค์จันทร์เรือง

- ประวัติภาพยนตร์ไทย โดย โดม สุขวงค์

- ลิเกเปีอนยิ้ม (คณะนายต่วย)โดย นาท บุญน้อย

- สิ่งแรกในเมืองไทย เล่ม 3 โดย สงวน อั้นคง

น ิด ย ส า ?

บันทึกเกียรติยศ : มานิต วสุวัตทับภาพยนตร์เสียงศรีกรุง จากนิตยสารศิลป 

วัฒนธรรมโดย โดม สุขวงค์

- พลิกแฟ้มจอแก้วไทย จากนิตยสารทีวีพล

- ครบ?อบวันเปิดสถานีของสถานีโท?ทัศน์ช่อง 3

- แลหลัง จาก มติชน สุดทัปดาห์

- ถามหาคนคุ้นเคย จากนิตยสารกลสตรี

นอกจากนั้นยังมืงานวิจัยที,เกี่ยวข้องดังที่กล่าวไปแล้วในบทที่ 2

- ข ้อม ูลป?ะ เภ ท บ ุค ค ล  (Key Informants)

มุ่งศึกษาไปที่ตัวบุคลากร 3 กลุ่ม คือ นักพากย์,นักแปล และผู้ที่เกี่ยวข้อง 

1) ก ล ุ่ม นักพ า ก ย ์ แบ่งออกเป็น 2 กลุ่มคือ

1.1) ก ล ุ่ม นักพ า ก ย ์ป ัจจ ุบ ัน เป็นกลุ่มนักพากย์ซึ่งยังคงพากย์ภาพยนตร์อยู่

ในปัจจุบัน ซึ่งมืประสบการณ์การพากย์มามากกว่า 20 ปี ข้ึนไป โดยใช้ 

การลัมภาษณ์แบบเจาะลึก (ln-dept Interview)

1.1.1) คุณคิริพร วงค์ลวัสดิ้ ซึ่งประสบความลำแจจากภาพยนตร์ชุด 

ญี่ป่นทางช่อง 5 จากเรื่อง “โอชิน'’ และได้รับรางวัลทางด้านการ 

พากย์หลายรางวัลจากภาพยนตร์ชุดต่างประเทศไม่ว่าจะเป็นจีน, 

ฝร่ัง อีกหลายรางวัล รวมทั้งเคยเป็นหัวหน้าทึมพากย์ “เลียง 

เอก”

1.1.2) คุณกรณิการ์ (ชัยพานิซ) ประภัสภักดี อดีตนักพากย์ในทึม

“เลียงเอก" ได้รับรางวัลจากการพากย์หลายสมัย ปัจจุบันพากย์ 

อยู่ในค่าย CVD และ ITV รวมทั้งภาพยนตร์บันทึกเลียงในฟิล์ม

ของ Wamer.Fox.UIP
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1.1.3) คุณรอง เค้ามูลคดี นักแสดงและนักพากยํในทีม “เสียงเอก” ซ่ึง 

ได้รับรางวัลจากการพากย์ติดต่อกันเป็นเวลาหลายปี รวมทั้งเคย 

ได้ซื่อว่าเป็น ’'เจ้าพ่อหนังไทย,, ในช่วงยุคสมัยยุคทองของหนังไทย 

พากย์เกด้วย

1.1.4) คุณจักรกฤษณ์ หาญวิชัย อดีตสมาชิกทีมพากย์“เสียงเอก,, ได้

รับรางวัลการพากย์หลายรางวัลเมื่อครั้งยังพากย์อยู่ช่อง 3

ปัจจุบันพากย์อยู่ที่ CVD และ ITV รวมทั้งภาพยนตร์บันทึกเสียง 

ของ WARN ER, FOX, บ IP

1.1.5) คุณปิยะ ชำนาญกิจ อดีตสมาชิกทีมพากย์ "เสียงเอก,, ได้รับ 

รางวัลจากการพากย์ภาพยนตร์, การบรรยายสารคดี "ส่องโลก,,, 

รวมทั้งการอ่านข่าวทางช่อง 11 ปัจจุบันพากย์อยู่ที, CVD, ITV 

รวมทั้งภาพยนตร์ในเครือต่างๆ

1.1.6) คุณสุภาพ ไชยวิสุทธิกุล,ช่อง 3

1.1.7) คุณพจมานหงษ์ทอง,UBC

1.1.8) คุณเกรียงศักดิ้เหรียญทอ-5CVD

1.1.9) คุณบัญชา เหมะบุตร,CVD

1.1.10) คุณสุมาลี ชาญภูมิดล,CVD

1.1.11) คุณจรัสกรทิพย์ศรี, CVD

1.1.12) คุณไมตรี เกษร, CVD

1.1.13) คุณมาลี ผกาพันธุ,ช่อง 7

1.1.14) คุณวิภาดาจตุยศพร,ช่อง 9

1.1.15) คุณเอกชัย พงษ์สมัย, CVD

1.1.16) คุณศันสนีย์ สมานวรวงศั, ช่อง 9

1.1.17) คุณธรรมรัตน์นาคสุริยะ, ช่อง 7

1.1.18) คุณฉันทนา ธาราจันทร์,ช่อง4 -> ช่อง 9

1.1.19) คุณวันชัย เผ ่าว ิบ ูล,ช ่อง7*

เกณฑํในการเลือกกลุ่มตัวอย่างนี้ มลักษณะเป็นการเลือกแบบเจาะจง

(Purposive Sampling) โดยมีหลักเกณฑ์ 3 ประการคือ

รายนามทงหมดดูรายละเอียดได้ในภาคผนวก ก. ประ,ว้ตินักพากย์
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- ความเชี่ยวชาญเฉพาะทางในการพากย์, มีประสบการณ์การพากย์นาน 

กว่า 20 ปีข้ึน'1ป

- ความนิยมจากประซาซน

- การได้รับรางวัลจากการพากย์

เนื่องจากกลุ่มตัวอย่างนี้มีประสบการณ์ในการพากย์มานานกว่า 20 ปี จึง 

มีความเชี่ยวชาญเฉพาะทางในการพากย์นละได้รับความนิยมจากประชาซน รวม 

ทั้งได้รับรางวัลต่างๆในการพากย์ ซึ่งทำให้เกิดความน่าเชื่อถือได้

1.2) ก ล ุ่ม น ัก พ า ท ย ์อ า ว ุโ ส

นอกจากนี้ยังเจาะไปยังกลุ่มนักพากย์รุ่นเก่าอีกด้วยเพื่อให้ได้ข้อมูลเบื้อง 

ลึกในหลายช่วงสมัยเพื่อจะทำใหได้ภาพและทัศนคติที่ค่อยๆมีการเปลยนแปลงไป 

ตามยุคสมัยจากนักพากย์รุ่นเก่าจนมาถืงนักพากย์รุ่นใหม่ ซึ่งนักพากยํในจำนวนนี้ 

ได้แก่

1.2.1) คุณจุรี โอศิริ(ประกอบการใช้ข้อมูลเอกสาร)

1.2.2) คุณสมพงษ์ วงษ์รักไทย

1.2.3) คุณลมจินต์ธรรมทัต

1.2.4) คุณกำธรสุวรรณปิยะศิรั

2) กล ุ่มน ักแป ล  โดยจะตัดเลือกนักแปลที่มีความสามารถเฉพาะทางใน

การแปลภาพยนตร์แต่ละประ๓ ทโดยการสัมภาษณ์แบบเจาะลึก

2.1) คุณยุพยงค์ แจ่เท้น นักแปลอิสระ (ภาพยนตร์ญี่ปุน) แปลให้ช่อง 9 

และบริษ ัทVIDEO Square และอื่นๆ

2.2) คุณวิภาวรรณ จันทมาภา นักแปลอิสระ (ภาพยนตร์ญี่ปุน) แปลให้กับ 

ช่อง 9 และ อื่นๆ

2.3) คุณธีระพล วงตัพิพิธ (นามแฝง : สุรินทร์) นักแปลอิสระ (ภาพยนตร์ 

จีน) แปลให้กับค่าย CVD.VRC,ช่อง 3 ฯลฯ

2.4) คุณจิระนันท์ พิตรปรีชา นักแปล (ภาพยนตร์อังกฤษ) ประจำค่าย 

UIP, Warner และ ฯลฯ (ใช้ข้อมูลเอกสาร)
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การคัดเลือกมีลักษณะเฉพาะเจาะจงเซ่นเดียวกับกลุ่มนักพากย์ โดย

เกณฑ์ในการเลือกคือใช้วิธีการสอบถามจากนักพากย์ถึงผู้แปลที่สามารถแปลบท 

ได้ค่อนข้างลมบูรณ์ที่สุด โดยพบว่ามีความผิดพลาดค่อนข้างน้อย และถูกเลือกให้ 

แปลงานค่อนข้างมากที่สุดในภาพยนตร์แต่ละประเภท

3) ก ล ุ่ม ผ ู้ท ี่เ ก ี่ย ว ข ้อ ง ท ับ ง า น พ า ก ย ์

กลุ่มนี้จะเป็นผู้ที่อยู่เบื้องหลังการผลิตงานพากย์ โดยจะมีหน้าที่ควบคุม 

การผลิตของการผลิตงานพากย์ในรูปแบบใหม่ ดีอการบันทึกเสียงพากย์ที่ได้รบ

การคัดเลือกแล้ว และได้รับมอบหมายจากบริษัทต้นลังกัดในต่างประเทศให้เป็นผู้ 

ดูแลการพากย์ให้มีส่วนคล้ายคลึงกับภาพยนตร์ต้นฉบับให้มากที่ลุด

3.1) คุณกฤษณะ ศฤงคารนนท์,VOICE CASTING DIRECTOR ดูแลงานให้ 

กับ Warner,20th Century Fox,Buena Vista และ Disney

3.2) Miss Fabiola Stevenson, Production Supervisor จาก Dream 

Works ซึ่งเข้ามาดูแลในการผลิตงานพากย์ในไทย และมีประสบการณ์ใน 

การเป็นนักพากย์ในประเทศ Mexico

แต่เดิมการกำหนดตัวละครในการพากย์จะเป็นการแบ่งตัวโดยนักพากย์ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็น 

หัวหน้าทึมพากย์ ทำให้เสียงตัวละครจะค่อนข้างซํ้าซาก หมุนเวียนอ ย ู่ภายในกลุ่มเท่านั้น ไม่มีการ 

กระจายไปย์งกลุ่มอื่นๆ จึงทำให้ไม่เกิดการกระจายงาน และทำให้ผู้ซมไม่มีทางเลือก การพากย์ 

แบบให้เสียงเหมือนจริงกับต้นแบบจึงเป็นแนวทางใหม่ในการพากย์ เพราะจะทำให้มีการเปิดโอกาส 

ให้กับคนรุ่นใหม่ ซึ่งต่อมาได้กลายเป็นรูปแบบการพากย์แบบใหม่คือ การเน้นที่วิธีการคัดเลือก

เสียงนักพากย์ให้คล้ายคลึงกับต้นฉบับมากที่สุด

ตังน้ันจึงเกิดกลุ่มผู้ท่ีเก่ียวข้องกับการพากย์อีกกลุ่มหน่ึงข้ึนมา ซึ่งจะกลุ่มที่ควบคุมการผลิต 

หรือดูแลการพากย์ให้มีความใกล้เคียงต้นฉบับมากที่สุด คุณกฤษณะเป็นคนแรกที่ได้รับยอมรับจาก 

ทางต้นลังกัดต่างประเทศให้ทำหน้าที่ดูแลการพากย์และการแปลให้มีความใกล้เคียงกับต้นแบบ 

มากท่ีลุด ส่วน Miss Stevenson เคยเป็นนักพากย์ท่ีมาจากประเทศท่ีไม่ได้ใข้ภาษาลังกฤษเป็น
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ภาษาหลักเซ่นเดียวกับไทย จึงจำเป็นต้องมีการพากย์เซ่นเดียวกันไม่ว่าจะเป็นหนังญี่ปุน หนังจีน 

หรือ ฯลฯ ให้เป็นภาษาสเปน ดังนั้นการแปรรูปของภาษาจึงมีลักษณะคล้ายคลึงกัน และไนช่วง 

เวลาที่ผู้วิ'ลัยทำการสัมภาษณ์ Miss Stevenson เข้ามาควบคุมการผลิต'ไนภาพยนตร์เรื่อง Mouse 

Hunt ของ Dream Works Co. ทุกขั้นตอนตั้งแต่เริม casting จนกระทั่งลงเสียงเสร็จสมบูรณ์

3.3) คุณอำนาจ ธิดา, ช่างเทคนิคประจำบริษัทCVD International

3.4) คุณพาดี พงษ์พานิช, Senior Production Manager UBC, cable 

network

โดยกลุ่มนี้เป็นบุคคลที่เกี่ยวข้องกับงานทางต้านเทคนิคการใช้เครื่องมือในการบันทึกเสียง

(2) การเก ็บ?วูบรวมข้อม ูล

ผู้วิจัยทำการเก็บข้อมูลโดยใช้ทั้งข้อมูลประ๓ ทเอกสารและข้อมูลประเภทบุคคล

ดังนี้

2.1) ข้อมูลประ๓ ทเอกสา?

เนื่องจากเรื่องราวของการพากย์ภาพยนตร์มีการบันทึกเป็นหลักฐานไว้ 

ค่อนข้างน้อย และไม่มีข้อมูลที่เกี่ยวข้องโดยตรงมากนัก จึงต้องรวบรวมจากข้อมูล 

ที่เกี่ยวข้องทางอ้อมด้วย ดังนั้น ผู้วิจัยจึงเก็บรวบรวมข้อมูลเอกสารจากหนังสือหรือ 

บทความที่เคยถูกบันทึกไว้โดยสถานีโทรทัศน์ หรือที่เคยไต้รับการตีพิมพํใน

นิตยสารต่างๆไนอดีต ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้น รวมทั้งศึกษาโดยดูจากบท

ภาพยนตร์ด้วย

2.2) ข้อมูลประ๓ ทบุคคล

ผู้วิจัยทำการชักถามเฉพาะเจาะจงเรื่องที่เกี่ยวข้องกับวิธีการพากย์ของแต่ 

ละคนโดยเฉพาะ ซึ่งส่วนมากผู้ถูกสัมภาษณ์มักจะไม่เปิดเผยเรื่องนี้เพราะถึอว่า

เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว แต่เนื่องจากผู้วิจัยมีความคุ้นเคยกับคนในสายงานที่

กล่าวมาแล้วข้างต้นเป็นส่วนใหญ่ ดังนั้นการสัมภาษณ์แบบเจาะลึก (In-dept
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interview) จึงสามารถทำได้สะดวก แต่ในบางรายต้องมีการตะล่อมกล่อม๓ ลา 

บ้าง (Probe) เพื่อให้ได้ข้อมูลที่ลึกละเอียด ถูกต้อง ครอบคลุมเนื้อหาที่ต้องการ 

ใช้วิธีการสัมภาษณ์แบบไม่มีโครงสร้างแน่นอน (Unstructured Interview) เป็นวิธี 

การสัมภาษณ์แบบไม่มีคำถาม คำตอบเขียนไว้ตายตัว เป็นการชักถามไปตามเนื้อ 

เรื่องที่ผู้สัมภาษณ์วางแผนไว้ล่วงหน้าว่าจะถามเรื่องอะไร ถ้าส่ิงที่ต้องการ"ทราบ

ยังไม่ชัดเจน ก็จะชักถามต่อไปเพื่อไห้ได้ข้อมูลที่ชัดเจนขึ้น

แต่ปัญหาส่วนใหญ่ที่พบก็คือ ผู้ที่ถูกสัมภาษณ์ส่วนใหญ่ไม่ค่อยมีเวลา

เนื่องจากรูปแบบและวิธีการทำงานที่ไม่เวลาแน่นอน การน ัดสัมภาษณ์จึงต้องใช้ 

เวลาและความพยายามหลายต่อหลายครั้ง แต่เมื่อสามารถทำการน ัดสัมภาษณ์ 

ได้แล้ว ก็ได้รับความร่วมมือในการให้สัมภาษณ์เป็นอย่างดี ผู้วิจัยไข้รูปแบบการ 

สัมภาษณ์อย่างไม่เป็นทางการ (Informal Interview) เพื่อไห้ผู้ถูกสัมภาษณ์เก ิด 

ความเป็นกันเองในการสัมภาษณ์ และเต็มใจให้ข้อมูลอย่างเต็มที่

รูปแบบคำถามที่ใข้สัมภาษณ์ของกลุ่มตัวอย่างแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม โดยเน้นแนวคำถาม

หสักคอ

กลุ่มนักพากย์

- ประว้ตการทำงานในการพากย์,ประลบการณ์

- แนวคิดต่อความสัมพันธ์ระหว่างปัจจัยต่างๆที่เกี่ยวข้องกับการพากย์ คือ 

เทคโนโลยี, ประ๓ ทของภาพยนตร์,บทภาพยนตร์,ประ๓ ทของสื่อ และนัก 

พากย์

- รูปแบบการพากย์ภาพยนตร์ในอดีตและปัจจุบัน

- ทิศทางการพากย์ภาพยนตร์ในอนาคต

- ความสัมพันธ์ระหว่างบทพากย์กับการพากย์ภาพยนตร์

- อี่นๆ

กลุ่มนักแปล

- รูปแบบและวิธีการที่ใช้ไนการแปล

- อิทธิพลของภาษาต้นแบบกับการแปลบทภาพยนตร์

- สักษณะเฉพาะของภาพยนตร์แต่ละประเภท
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- การเรียนรู้เพื่อการปรับปรุงการทำบทพากย์ให้เหมาะลมกับการพากย์

- อื่นๆ

กลุ่มผู้ที่เกี่ยวข้อง

- แนวทางการพากย์ภาพยนตร์ในรูปแบบใหม่เปรียบเทียบกับรูปแบบเก่า

- เกณฑ์ในการคัดเลือกนักพากย์สำหรับรูปแบบการพากย์ภาพยนตร์แบบใหม่

- ผลกระทบและแนวคิดระหว่างการพากย์ในรูปแบบเดิมและมีรูปแบบใหม่

- อื่นๆ

ผู้วิจัยใช้แนวคำถามดังกล่าวข้างต้นเป็นแนวทางในการตั้งคำถามต'อใป โดยประกอบ 

กับคำตอบที่ได้รับจากผู้ถูกสัมภาษณ์ ดังนั้นคำถามส่วนใหญ่จะขึ้นกับคำตอบของผู้ถูก

สัมภาษณ์เป็นหสัก

(3) ก า ร ว ิเค ร า ะ ห ์ข ้อ ม ูล

ผู้วิจัยใช้การวิเคราะห์ข้อมูลแบบอุปนัย (Analytic Induction) โดยตีความสร้างข้อ 

สรุป ข้อมูลจากรูปธรรมหรีอปรากฏการณ์ที่มองเห็น โดยนำข้อมูลที่ได้จากการ

สัมภาษณ์มาตรวจลอบ หาจุดร่วมที่คล้ายคลึงกันและพยายามจุดยืนที่ลามารถนำมายืน 

ยันสมมุติฐานได้ นอกจากนี้ยังมีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) โดยดูจากเนื้อ 

หาและคัวบทที่ได้รับการแปลมาเป็นภาษาไทยว่ามีเหตุผลรองรับต่อกลวิธีการพากย์จริง 

หรือไม่ โดยแยกแนวทางในการวิเคราะห์ออกเป็น 2 แนวทางด้วยกันคือ

1 ) วิเคราะห์ถึงองค์ประกอบและปัจจัยที,เกี่ยวข้องกับพัฒนาการของการพากย์ได้ 

ซ่ึงได้แก่ ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี, คุณสมบัติซองนักพากย์, ประนกทของ 

ภาพยนตร์,บทพากย์ และประ๓ ทของสึ่อ ว่ามีผลกระทบต่อพัฒนาการการ 

พากย์อย่างไร โดยเน้นให้เห็นถึงความสำคัญขององค์ประกอบในแต่ละส่วน 

2) วิเคราะห์ทิศทางและแนวโน้มของการคงอยู่ของการพากย์ในอนาคตโดยนำ 

เอาข้อมูลต่างๆที่ได้จากการสัมภาษณ์มาประกอบ โดยเน้นให้เห็นถึงการ

เปลี่ยนแปลงที่เป็นมาตั้งแต่อดีต จนถึงปัจจุบัน ซึ่งจะเป็นแนวทางไปลู่การ 

พากย์ในอนาคต
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(4) ก า ร น ำ เส น อ ข ้อ ม ูล

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลในบทที่ 4 ใช้วิธีการพรรณนาความ (Descriptive) โดยเริ่มจากวิธี 

การพากย์แบบเดิมจนถึงปัจจุบัน และลาเหตุที่ทำให้เห็นว่าปัจจัยต่างๆมีอิทธิพลต่อรูปแบบของการ 

พากย์ ซึ่งส่วนหนึ่งเกิดจากปัจจัยภายนอกคือตัวภาพยนตf ตัวบท,ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี

รวม'โปถึงล่ีอ และส่วนที่เป็นปัจจัยภายในคือความสามารถในตัวนักพากย์ว่าจะสามารกดึงเอา

ลักษณะเฉพาะตัวชองตนมาใช้กับลักษณะเฉพาะตัวของภาพยนตร์ได้อย่างไร โดยแบ่งออกเป็นย ุค  

สมัยออกเป็น 5 ยุคด้วยกันคือ

1) ยุคแรกหนังเงียบ

2) ยุคหนังเสียง

3) ยุคกำเนิดโทรทัศน์

4) ยุคการบันทึกเสียง

5) ยุคการบันทึกเสียง (การคัดเลือกเสียง)

โดยการกำหนดรูปแบบของการนำเสนอจะชี้ให้เห็นรูปแบบการพากย์ในยุคต่างๆ ลักษณะ 

ของปัจจัยต่างๆที่เปลี่ยนแปลงไปในแต่ละยุคลมัย

บทที่ 5 เป็นการนำเสนอข้อมูลในส่วนของรายละเอียดที่เกี่ยวข้องกับปัจจัยที่มีผลต่อ

พัฒนาการการพากย์

บทที่ 6 เป็นการนำเสนอเกี่ยวกับทัศนคติของนักพากย์ต่อองค์ประกอบที่มีผลต่อรูปแบบ 

และวิธีการพากย์ภาพยนตf ประ๓ ทต่างๆ

บทที่ 7 สรุปแนวโน้มพัฒนาการของการพากย์ภาพยนตร์ในประเทศไทย
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